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Eh HÉROE VENCIDO
POR EL

SOLDADO DE CHOCOLATE

ACTO PRIMERO

ormitono de Nadina en la casa del Coronel Popoff. 
fondo amplio mirador ó galería. A la derecha un 

echo con baldaquín, una chaise-longue, una mesilla 
enrp0C/i a " e una fotografía, una lámpara 
ni * T Palsa)e montañoso cubierto de nieve y 
alumbrado por la luna. J

los snHVauarSM el.telón se °ye á 10 leJ°s el canto de 
Poco 303--’ N.2dinase ha]ia Junto al ventanal yá 
la ventanaT" ^h1*3 7 Marta> las ^ue se acercan á 

} escuchan el siguiente número:

Coro.
Música.

Por la noche es menester 
vigilar sin cesar.
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Nos recuerdan las estrellas 
las miradas de las bellas. 
Pero andad con precaución 
por si truena el cañón. 
Niña hermosa celestial 
te declaro rival, 
pues tus ojos hechiceros 
enemigos son arteros, 
que tan sólo con su ardor 
nos hieren de amor.

Al terminar el número, las tres sostienen animado 
diálogo y Nadi na prohíbe ter minantemente ásu mamá 
y á su prima se acuerden de Alejo, pues le basta con 
el recuerdo de élla. Sin embargo, mientras Marta 
desnuda á Nadina, siguen hablando de la guerra que 
sostienen los búlgaros con Servia y de la hazaña de 
Alejo que ha quitado á los servios toda la artillería, 
por lo cual su nombre corre de boca en boca.

Guando ha quedado Nadina sola toma la fotogra
fía de Alejo y la besa apasionadamente mientras sus
cita el siguiente número:

Música.

Es este su retrato fiel, 
no puedo dejar de mirarte; 
su imagen cual si fuera él 
la dicha comparte.

Contemplo en sus ojos—férvido ardor; 
con vivos destellos—de invicto valor! 
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Su noble perfil,—su aspecto marcial 
revelan al fiero—excelso y cabal. 
Yode tal hombre—soy prometida.

Su condición excepcional 
ante mis ojos tanto le ensalza 
que ya le creo sin rival!

Si sus promesas bravo cumplía 
ser suya sólo, le juré 
hoy al volver regresa triunfante 
mi juramento cumpliré.

Ven, ven héroe mío, 
ven dulce amor, 
darte el nombre yo ansio 
de vencedor.

Termina e. número y Nadina se dispone á meterse 
nía cama después de apagar la luz, cuando de pronto 
e oyen lejanos silbidos, gritos y ruidos de sables. Se 

re vio enlámente una de las persianas y aparece 
ater^T C°n uniforme de Teniente servio. Nadina 

3CUCUrra detrás de la chaise-longue y 
- e a i le interroga y después de encender la luz; 

L Jreconocer a un enemigo de su patria y que va 
queéle° prCtende. delatarle- Bumerlí la manifiesta 
alas fil S Un negociante en ganado suizo y agregado

i Per°COmO 'e '=* búlgaros«XteT" CSCOnda' Nadina en un P^P” 
Bumerlí / trmina Por darle una bombonera, que

es. Nadina, al ver con el entusiasmo que 
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come los bombones serie del soldado de chocolatey 
sostienen el siguiente duetto:

Música.

No vi en mi vida cosa igual 
un soldado como usted.
El hombre es débil, señorita.
No interrumpa que me irrita.
No vi en mi vida cosa igual 
un soldado como usted.
Pero á qué vendrá decirme
¿Quiere usted no interrumpirme?
Un jefe es valiente. —Corriente.
Honrando su espada.—Me agrada.
No debe huir el que vista uniforme.

—Conforme.
Ser fuerte y robusto.—Muy justo.
Y hacerse preclaro.—Pues claro.
Ejemplo, yo mismo.
Yo que puedo á héroe llegar.

Se oye rumor de voces lejanas y Nadina le explica 
lo comprometida que se ve porque está para casarse 
con el Capitán Alejo, el héroe que ha derrotado al 
ejército servio. Bumerlí la explica un caso raro que 
ha presenciado en la siguiente forma: «Toda la arti
llería de que dispone la nación redúcese á cuatro ca
ñones imposibilitados de hacer fuego porque el go
bierno servio no les proveyó de municiones, de pronto
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ven á un oficial búlgaro que se le desboca el caballo 
y metiéndose por entre los cañones del enemigo que, 
como es natural, huye á la desbandada, encontrán
dose dicho oficial dueño de los mismos y hecho héroe 
por tal hecho». Nadina le enseña la fotografía y Bu- 
merlí le reconoce y al saber que es el prometido de 
Nadina se tumba en la butaca. Nadina le amenaza 
con el revólver que ha dejado en la mesilla Bumerlí 
y al saber que está descargado le deja en otra butaca 
y muy indignada le amenaza con pedir socorro. Los 
dos sostienen el siguiente número:

Música.

Por una niña tan hermosa 
odiado ser es muy cruel. 
Solo esperaba de esos labios 
dulces palabras nunca hiel. 
Me marcharé y que Dios me ampare. 
Yo deseo su felicidad.
Siento me expulse de este asilo 
negándome hospitalidad.
Temblar le veo ó tiene miedo. 
En su mirar terror se advierte. 
Un soldado nunca tiembla. 
Le asusta á usted la muerte. 
La vida emblema es del amor 
la muerte imagen del dolor, 
confieso que es la vida 
mi prenda más querida 
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y aunque es humano padecer 
vivir me causa gran placer, 
y por instinto natural 
quisiera yo ser inmortal.

Se oye rumor de gente que llega y Nadina, después 
de esconder á Bumerlí, abre la puerta. Se presentan 
Marta y Aurelia manifestando á Nadina que los sol
dados van á registrar el dormitorio porque dicen que 
allí hay un hombre escondido.

Se presenta Masakroff con un grupo de soldados 
y después de registrarlo todo se retiran sin conseguir 
encontrar al fugitivo. Cuando han desaparecido todos 
sale Bumerlí de su escondite y al ver que vuelvená 
llamar á la puerta se esconde detrás del cortinaje.

Se presenta Marta y enseñando el revólver á Na
dina la dice que quiere ver a! que tiene escondido. 
Bumerlí se presenta á Marta y se echa sobre la cama, 
Entre las dos le quitan las botas y en este momento 
aparece Aurelia que la sorprende la presencia del 
fugitivo. Sin embargo se enamora de él como Na
dina y Marta, y entre las tres le dan de comer y de 
beber. Bumerlí se deja caer en la chaise-longue y 
mientras duerme, las tres le contemplan en el si
guiente romance:

Música.

En una choza junto al hogar 
había tres hijas de Eva, 



y un rabadán que en la choza entró 
pasó la noche con ellas.
Rompiendo el alba se fué eT Pastor 
con cara alegre y risueña, 
y al despedirse del rabadán 
vertían llanto las bellas.

ACTO SEGUNDO

Jardín entre dos casas de campo, una del Coronel 
P°pojjy °tra del Comandante Alejo. Ambas tienen 
terraja que da al jardín. Delante de la casa de Popojf 
una mesa y servicio de cajé. Las casas se hallan en
galanadas con guirnaldas y banderas búlgaras. Es 
el día del regreso de las tropas victoriosas.

Al levantarse el telón aparecen las tropas entre los 
vivas y aplausos de la muchedumbre que cantan el 
siguiente número:

Música.

Que viva el héroe vencedor 
viva el bravo militar 
honores hoy á su valor 
debemos tributar.
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Si el servio altivo se humilló 
sin duda fué por él...
cahtad victoria y que su frente 
ciña el laurel.

Alejo recuerda á Popoff la promesa que le hizo de 
casarle con Nadina si regresaba victorioso de la gue
rra. Popoff, que está dispuesto á cumplir la promesa 
que hizo á Alejo, da las gracias al ejército y al pueblo 
y les manda retirar. Nadina y Alejo sostienen ani
mado diálogo el que contempla Aurelia con envidia. 
Marta les sirve el café y, mientras lo toman, Alejo 
explica muy entusiasmado sus hazañas yen la forma 
que tomó los cuatro cañones al enemigo, en el si
guiente número de

Música.

La hueste enemiga deshecha por mí 
se humilla á mis plantas y gime, 
yo al dar el asalto ni cuenta me di 
de aquel heroismo sublime.
Mi pecho ganoso de gloria y honor 
buscaba su estrella polar 
y allá en lontananza, Nadina, te vi 
y tú por tu amor me hiciste triunfar.

Nad. No menos, mi bien, esperaba de tí 
las gracias te doy por tal distinción, 
lo mismo esperé de tu audaz frenesí, 
fué digna de tí la heroica acción.



— 9 —
Popoff cuenta la partida que les había jugado un 

oficial extranjero agregado al ejército servio, el cual 
les había birlado una porción de caballos y les había 
contado infinidad de chascarrillos, anécdotas y suce
didos, entre ellos una aventura nocturna. Dicho ofi
cial saltó por un balcón y entró en el dormitorio de 
una búlgara preciosa que estaba en vísperas de ca
sarse; logró conquistarla como igualmente á la madre 
y á una parienta, las que chifladitas por él le disfra
zaron dándole un chaquetón del bruto del padre que 
estaba ausente. Mientras Popoff cuenta ésto, Nadina, 
Marta y Aurelia se dan cuenta que se refiere á ellas 
é indignadas tratan de disimular su aturdimiento. 
Popoff pide á Esteban su chaquetón y cuando éste le 
dice que no parece por ninguna parte Popoff va en 
busca del chaquetón.

Aurelia, Nadina y Marta quedan comentando en el 
lío que las ha metido el suizo, cuando vuelve Popoff 
incomodadísimo porque su chaquetón no parece.

La escena queda sola y se presenta Bumerlí que 
mirando á los balcones canta:

Música.

Fatal impulso misterioso 
hoy me arrastró por un azar aquí 
que es lugar tranquilo y silencioso 
donde feliz y venturoso fin.

Aquella imagen bella seductora 
y que me dice, creo, ven acá 
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y he de venir que al fin la carne es flaca 
de la ilusión siempre merced está.

Allí don le acogido fuiste, 
dice un refrán no vuelvas otra vez, 
porque lo doble solo por su nombre 
de precisión ha de causar doblez.

Pero la imagen de mi salvadora 
acude á mí cual célica visión, 
y he de seguir la fuerza seductora 
que me avasalla por la sugestión.

Se presentan Aurelia, Nadina y Marta y viendoá 
Bumerlí se lanzan sobre él y le zarandean. Este es
quiva los golpes de las tres mujeres y las dice queva ¡ 
á devolverlas el chaquetón que lleva metido en la 
maleta.

Les sorprende Popoff que llega incomodadísimo 
porque su chaquetón no parece y al ver á Bumerlíle 
invita á la boda de su hija y le ofrece hospitalidad, 
Las tres mujeres quieren llevarse la maleta y todos 
desaparecen por las habitaciones.

A poco sale Marta y se encuentra con Alejo, los 
que sostienen animado diálogo dando á entenderquc 
se aman. Cuando estos han desaparecido se presentan 
Nadina y Bumerlí. Nadina le pide el retrato quea 
hurtadillas le puso en el bolsillo y al saber que Bu- 
merlí no le ha visto cae desconsolada sobre una silla.

Aparece Marta y llevándose aparte á Bumerlí le 
pide el retrato que colocó en el bolsillo del chaque
tón. Marta se sienta desesperada en la escalinata.



—11 —
Se presenta Aurelia y cae desmayada en brazos de 

Bumerlí al saber que tuvo la misma idea que su hija, 
colocando el retrato en el bolsillo del chaquetón.

Llega Alejo y ai ver á Bumerlí se estrechan las 
manos muy entusiasmados. Aparece Popoff abro
chándose el chaquetón y suscitan el siguiente sexteto:

Música.

Pop. Oh! qué hermoso es hallarse ya en casa 
y ponerse cual yo el chaquetón, 
libre ya del tirano uniforme 
sin sufrir su molesta opresión.

Todas Si que es cómodo hallarse en casa
y metido en el buen chaquetón, 
libre ya del tirano uniforme 
sin sufrir su molesta opresión.

Cuando han desaparecido las tres mujeres, Ios- 
hombres se dan cuenta de la nerviosidad de las mu
jeres y ruegan a Bumerlí sea él el que descubra el lío 
que puedan traer; pues no les cabe duda que en la 
ausencia de éllos ha debido ocurrir algo que ellos no 
pueden explicarse.

Bumerlí y Nadina vuelven á estar solos y sostienen 
el siguiente duetto:

Música.

Un día cierta joven
á un hombre dió su amor,
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el hombre era un osado 
que de ella se burló.

También burlona élla 
a! pobre dió un soplón, 
por su conducta extraña 
bien se lo mereció.

Bumerlí intenta marcharse pero le detiene Popoff 
preguntándole si ha podido averiguar algo y lleván
dosele para las habitaciones.

Alejo y Marta vuelven á encontrarse y el primero 
ofrece á Marta casarse con ella si tuviera la menor 
duda de la fidelidad de Nadina.

ACTO TERCERO

Sala en casa de Popo/J.

Al levantarse el telón aparece Nadina escribiendo 
una carta y cuando la ha terminado la lee en el si
guiente número de

Música.
«Mi distinguido Bumerlí: 
Pensando bien mi situación
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le digo que no puede ser 
al mismo fin llegar los dos.
Un indiscreto ha sido usted de mi 
y de todos se burló, 
sise ha logrado arrepentir 
no sé más puede ser ficción. 
Le juzgo á usted un informal 
con un descaro superior, 
en mujeriego pertinaz 
que á todas finge gran pasión. 
De modo que aconsejo á usted 
acreditado asaltador, 
se largue y más no piense en mí 
que harto daño me causó.
Su sorprendida

Nadina Popoff.»

Cuando ha terminado de leerla se presenta Bumerlí 
sentado en la balaustrada del balcón. Nadina le en
trega la carta que el besa y guarda. Los dos sostienen 
animado diálogo cuando se presenta Masakroff ma
nifestando que el Comandante Alejo desea batirse 
con Bumerlí, el que acepta el desafío por la honra 
de una mujer. Nadina manifiesta á su papá que á 
toda costa ha de evitar el desafio porque la interesa 
mas Bumerlí que Alejo, y Popoff se da cuenta de que 
Alejo será el héroe vencido y Bumerlí su yerno. 
Entre Masakroff y Popoff conciertan las condiciones 
del desafio y cuando han desaparecido se presentan 
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Alejo y Marta, los que muy entusiasmados quedan 
abrazados.

En este momento les sorprende Nadina la que se 
alegra de encontrarles en amoroso coloquio. Aurelia 
y Popoff conciertan la boda de su hija Nadina con 
Bumerlí.

Alejo retira el reto, desistiendo de batirse, por no 
eclipsar dos lunas de miel ni obscurecer dos soles tan 
hermosos como Nadina y Marta. Popoff concede la 
mano de Marta á Alejo porque de ese modo había 
dos primos más en la familia.

Esta divertidísima opereta bufa termina con el si
guiente diálogo:

Nadina. —Que les parece á ustedes si en el librito- 
reclamo del establecimiento de mi futuro suegro pu
siéramos una láminadonde apareciera Alejo á caballo 
tomando los cuatro cañones servios?

Popoff.—¡No, no, no!
Aurelia. Ahuyentaría á los parroquianos.
Popoff.—No. Porque al pie de la la mina tendríamos 

que poner: «El héroe vencido».
Bumerlí. —«Por el soldado de chocolate».

TELÓN
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El señor don José Zaldivar puede estar satisfe
chísimo por el triunfo alcanzado al poner en escena 
esta hermosísima opereta huía que el público no 
dejará de aplaudir siempre que tenga ocasión de 
verla.

Reciba nuestro entusiasta aplauso como igual
mente el maestro Oscar Straus, que ha escrito nú
meros musicales muy bonitos é inspirados.

RECIBOS DE LOTERIA
Sirven para todos los sorteos. A 3 pesetas millar en 
cuadernos de 10 y 25 hojas, y á 3,50, en libretas de 
50 y 100. Tirada especial y con fecha para el día de 
Navidad.
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Escollera deí d<abm lla¡.8, Estr®uo. Entre rocas. El 40 H. P. 
mundo! Famoso coYirón hwQusteY señoras! Esclavos. ¡El fin del 
gurines. Flor de Ma™ dei 01e‘ Fiesta de San Antón. Fi- 
dianta. Fosca i Fomygrafo ambulante. Fenisa la come- 
Vulcano Fiesta K°;LoUls- Fotograíías animadas. Fragua de 
fresa. Gallito deF miPh^^f-t 0Il^0 del bauL Falsos dioses. 
General. Gente serio ?atlta Manca. Gazpacho andaluz. 
Gloriapura.Golpe de esfañn^8 y cabezudos. Gimnasio modelo. 
Gdedejarubia Granamno» /guardia de honor. Guante amarillo 
Pos. Guillermo Ten! Garrnti,?r¿?deSa oríe^anas- Granujas. Gua- 
Gafas negras Graiós " ha'IV1' Garra de Holmes. Guardabarrera.

Hijos del mar Hostpho de <?iadas- Huelga de Señoras. 
Húsar de la guardia HApTao11^u11’n1.VH1J0 de Budha. Huertanos.

Kuaraia. Heroes del Rif. Holmes y Raíles. Heren- 



cía roja. Hombres alegres. Hermana Piedad. Melcas. Iluso Ca- 
dlZ^S'TIlu^e Recochez Inclusera. Infanta. Infanta bucles 
de oio. Justicia baturra. Juerga y doctrina. Jilguero chico José 
Martin el tamb.0 Jardín de lós amores. Juegos Malabares'Jui
cio oral. Juan Sin Nombre. Hongo de Pérez. Holgazanes.
i casc?s- Lohengrin. Lola Montes. Lobato. Lorencin.
T ih^taaeaCÍaaes' LuTna de miel. Lysistrata. Lindas paraguayas. 
Libertad de amor. Leyenda mora. Lindas perras. La Corte de 

a112 Ia Fábrica. Loca fortuna. Molinos de viento.
Mannra°n^naOt)raS' Maldítd dlnei‘0. Mal de amores. Mala sombra. 
™ n » ai Á™- . Mangas verdes. Mantazamorana. Man-
1 os1 a m>AiOJ<?\ríano °™e claveles. Mano. María Luisa. María de 

aeCiaIdeaí- Monaguillo. ¡Maldita bebida! Método 
frmdn de las estrellas. Marquesita. Marusiña. Mar de
n°iffntóoM^i0^nr0i?- M hacéis de reír D. Gonzalo. Miniño. Mo- 
Mmño xrA,dí,t?í1C0' Mosqueteros. Morenita. Molinera de Campiel. 
^dA0ST^Ír^tíai?0^- Mozo cruq. Musetta. María Jesús. Mayoflo- 

amor-Mil y pico de noches. Mala fama.
xTi™]?ra\-M9ral en. Peligro. Noche de las flores. Noblezade 

Sn'aoc?1L Noble amigo. Noche de reyes. Niño de los tangos, 
«uui Ant9dl°- Naranjal. Niños de Tetuan. Novio de la 
chica. Ninfas y sátiros. Ni frió ni calor. Nueva senda.
v.ootL Cn»H¿eA01 Qllvar. O1'° y sangre. Ojos vacíos. Ola
po™ 'nSanOS' PreJMdiaria. Pepe el liberal. Perla de oriente.

Peír?- chico. Pesadilla. Patria chica. Patria nueva, 
primer amor. Patinillo. Princesa del ¿ollar. Pena negru. Pepa 
wp™oCnanCiA0nn' Pepe Gallardo. Perla negra. Peseta enferma. 

''9-5 e oro- Picaro mundo. Pipiólo. PobreVal- 
flA^?aa,D^110' r^aÉa- P°lka de los pájaros. Polvorilla. Puesto de 

de honor. Presupuestos de Villap. Plantas y flores.
ÍAj:11 n?? ruso. Punao de rosas. Puñalada. Porta-beli. Piel de 
2®°- Patna y bandera. Pajarera nacional. País de las Hadas. 
,®.Ttande 1a vida. ¡Que se va á cerrar! ¡Qué alma rediós! Raba- 

couplet.Recluta. Reina mora. Rejade laDolores. 
Revoltosa. Rey del valor. Rosario de coral. Ruido de campanas. 
a2,as votos. Regimiento de Arles. Rey de la Serranía. Robo 
ít „ ^Peí‘la negra. República del amor. Rosina. Ruada. Reina de 
las Tintas. Romanas caprichosas.

Sereno de mi barrio. Sandías y melones. Santo de la Isidra. 
°aP ÍSan luz- Soledá. Santos emelgas. Seductor. Secreto del 
oro. Siempre p’trás. Solo de trompa, Sombrero de plumas. Su 

®eal-Suerte loca. Solea. Sangre moza. Sangre Española 
bicilana. Señorito. Sol y Alegría. Segadores. Señora de barba 

azul, ¡solo para Solteras! Suspiros de fraile. Tambor de grana
deros. Taza de te. Tempranica. Terrible Perez. Tesoro déla 
bruja, Tía Cirila. Tirador de palomas. Tío Juan. Torería. Torre 
hei oro. Trágala. Túnel. Tunela. Trueno gordo. Tremenda. 
Timplaos. Tragedia de Pierrot. Trapera. Traca. Tonta de capi
rote. T£ihu salvaje. Trus de las mujeres. Toros en Aranjuez. 
Talismán prodigioso. Tentación. Tres maridos burlados. IVO. 
Tajadera. Tropa ligera. Trust de los Tenorios. .

ultima copla. Vara de Alcalde. Velorio. Venus-salón. Venta de 
don Quijote. Vida alegre. Virgen de Utrera. Viejos verdes. Ve
necianas. Vendimia. Vetaranos. Verbena de la Paloma. Vete- 
rapo. Viaje de instrucción. Viejecita. Villa-alegre. Viva la niña. 
iVivalalibertad! Vividores. Wals de las sombras. Yo gallardo y 
calavera. Zapatillas. Zapatos de charol.


